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NNEKCEMA «[ENATb» MPU BbIPAXXEHWW NOBEJEHYECKUX
OTHOLLEHWIA B UTANbAHCKOM U AHTTIMACKOM $13bIKAX

f

LEXEME “DO” IN EXPRESSING
BEHAVIORAL RELATIONS IN ITALIAN
AND ENGLISH LANGUAGES

N

I. Savvateeva

Summary: The article presents the results of a comparative analysis of the
lexeme “do” as a component of dictionary interpretations of the concepts
of behavioral action and the verb “to do” as a verbalizer of behavioral
relations in different linguistic cultures — Italian and English. Cross-
linguistic comparison allows for contributions to the study of language
and culture.
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BseaeHve

KmyanbHOoCmMe BblOpaHHON TeMbl 06bAcHAeTCA eé

BK/IIOYEHMEM B KOHTEKCT WCCNIELOBAHMI aHTPOMO-

LIeHTPMYECKOrO HanpaBfieHNA COBPEMEHHOWN JINHT-
BVCTVKY, €€ KOTHUTUBHBIMU 1 KYJIbTYPONTOTMYECKAMMN TEH-
OEHUMSAMU, B PAMKax pelleHusi Npobnem MeXKynbTypHOW
KOMMYHMKALMN BO B3aUMOCBA3M 3THOCA, CO3HAHWA, KYJbTY-
pbl U A3bIKa, KOTOPbIE OTKPbIBAIOT HOBbIE MEPCMEKTUBI B 13-
yuyeHn 6a30BbIX MOHATUI CO3HAHNA YENOBEKA, K KOTOPbIM
OTHOCATCA «MOBEAEHUE» U «OTHOLIEHUs». AKTYalbHOCTb
npeAcTaBieHHOrO COMOCTaBUTENIbHOIO aHanv3a ornpege-
NAETCA TaKXKe «aKTBHbIM MPOLLECCOM M3YYeHUs aKTMBHO
pa3pabaTtbiBaemMbIx B HacTosilee Bpemsi Npobsiem A3bIKO-
BOW KaTeropusauum v KOHLENTyanr3auum mmupa YesioBeka
N CBfA3aHa C Pa3BUTMEM JIMHIBUCTUYECKOW KOHLEMTONOMN
NMPUMEHNTENIBHO K CNocob6am A3bIKOBOW peann3aumy KOH-
LeNTOB BbICOKOW CTeneHn o6o6ueHHocTn» [1:157]. OTme-
TUM, UTO «B COBPEMEHHbIVI Mepuos Pas3BUTUSA Pa3NYHbIX
HanpaB/ieHN A3bIKO3HAHWA BCE A3bIKOBble ABMIEHUA, KaK
NpaBuIo, PacCMATPUBAKOTCA C MO3ULMIA AHTPOMOLEHTPMYE-
CKOrO MOAX0fAa, KOrAa B LEHTP NCC/IelOBaTeNIbCKUX UHTepe-
COB CTABUTCA CYyOBEKT 1 Pa3fivuHble NPOLECChbl OTPAXKEHNSA
B s3blKe NPeACTaBeHUN YenoBeKa 06 OKpy»KaloLem Mupe.
B 3TOW CBA3U BECbMA MHTEPECHBIM ABASETCA U3YUYEeHUe Npo-
651emMbl penpe3eHTaLmmn B A3blKe COLMANbHO 3HAYMMBbIX Ka-
Teropun» [2:441].

OCHOBHOW Uesibio UCCNIeAOBaHNA ABAETCA UCCefoBa-
HVe cneunduKN BblPaXKeHVA NOBEAEHUYECKNX OTHOLLEHW,
00YCNOBAEHHbIX KyNbTYPHbIMW OCOOEHHOCTAMU HOCUTENEN
HebJIM3KOPOACTBEHHDBIX A3bIKOB, NMOCPEACTBOM COMOCTaBY-
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TENbHOIO aHanM3a CeMaHTUYeCKOW NIeKChYeckon perpe-
3eHTaUUV KaTeropum omHOWeHUs 1 ee MparmaTnyeckoro
BbIPaXXeHNA B UTANIbAHCKOM U aHTIACKOM Ai3blkax. 3adayel
[aHHOW CTaTbl ABMAETCA aHaNM3 CEMaHTUYECKOro comep-
KaHuA nekcem- Bepbann3aTopoB MOHATUN «MOBeAeHUe» 1
«faencTerie», B AeGUHNLIMOHHDBIX CTPYKTYpPaX KOTOPbIX OOHa-
PYXKMBAETCA KOMMOHEHT «feNlaTb», UTO AAET BO3MOXHOCTb
COMOCTaBMUTb A3bIKOBbIE NMOBeAEHYECKME 3HaYeHVsA JaHHbIX
NeKCeM C KyNbTYPHbIM KOAOM, COCTaBNALMM CoflepKaHne
KyJIbTYPHO-HaLVOHAIbHOM crneunuKkm.

MaTepuranbl u METOAbI

B ocHoBy aHanu3a nernu nekcembl, Bepbanusymwoume
noBefieHYeCcKne OTHOLWIEHUSA CO 3HAYEHMEM «[enaTb», Bbl-
[lefleHHble METOJOM CrJIOLHON BbIOOPKU M3 CrloBapen u
Te3aypycoB VTANIbAHCKOTO U aHINMIACKOrO A3bIKOB. B pabo-
Te TaKXe MCMonb3yeTcs mMeTol GYHKLVOHaNbHO-CEMAHTU-
YECKOro COMOCTaBUTESIbHOIO aHanmM3a UTaNbAHCKOrO rfa-
rona fare n ero aHrMUINCKOro 3KBMBaseHTa rnarona to do. B
pamKax OAHHOrO MeTOfa CEMAHTUYECKM COCTaB KaKkaown
paccmaTprvBaEeMoOn JieKCeMbl aHanM3UPyeTca Ha OCHOBe
C/IOBapHbIX CTaTel 1 C Yy4eTOM (PYHKLMOHMPOBAHUA rfa-
rosioB fare n to do B KOHTEKCTAX KOHKPETHbIX MPUMEPOB,
BepOanu3yoWyx MnoBefeHYeCcKne OTHOLWeEHWA. [aHHbIN
METO[, COMOCTAaBUTENIbHOTO aHanu3a 6asvpyeTca Ha npeg-
MOJIOXKEHUN O HEBO3MOXHOCTW abCONMIOTHOIO «BblPaBHU-
BaHMA MOHATUN MeXAY FOBOPALWMMM Ha PasHbIX A3blKax»
[3:46]. OCHOBOW HaLLMX CY>KAEHUN O BO3MOXHbIX CMOCO6ax
peanunsaumn noBefeHYEeCKNX OTHOLLIEHWUI B A3blKe ABMAET-
CA NpefcTaB/ieHne O TOM, YTO aHaNU3MpPyeMble KOHTEKCTbI,
MapKupyemble [AaHHbIMW [farofnamu, MOryT nepedaBaTb
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CEMUOTUYECKNE U aKCMOMNOTNYECKMe CMbICbl NMoBeaeHye-
CKUX OTHOWeHUN. CnegyeT OTMETWTb, YTO HAcTosLLee UC-
cnepgoBaHMe npepacTaBnAeT cobor oauH 13 3TanoB 6ornee
LUMPOKOI0O UCCIefOBaHNA KaTeropun omHoWeHUs B NoBe-
IeHUECKOM acneKkTe KaK CoLMaNibHO-3HAaKOBOrO AB/IEHUA B
KYJIbTYPHbIX MPOCTPAHCTBAX UTANbsSHCKOTO W aHTIMINCKOTOo
A3bIKOB. [peanonaraeTcs, UTo NpeAcTaBieHHbIe B 3TON CTa-
Tbe pe3ynbTaThl, Kak onpeneneHHble cocTaBnsAowye 6onee
MacLTabHOro aHanmsa, 6yayT NCNOb30BaHbl A1A MOCTPOe-
HUA MOZENMN CTPYKTYPbl KaTEFOPUN OMHOWEHUS C Liefbio ee
NMHIBUCTUYECKON UHTEPMPETALMN KaK JIMHIBOKYBTYPHOIO
N NIVHIBOKOTHUTMBHOIO peHOMEHa.

Pe3ynbTaThl

AHanu3upys MNPU3HAKM BbIPAXKEHUSA MOBEAEHUYECKUX
OTHOLUEHWU B UTANbAHCKOM U aHIIMACKOM A3bIKaX, MOXHO
HalTN NeKCUKO-CeMaHTUYeCcKe BapuaHTbl MOHATUA «Ael-
CTBMEY, MapKMpyloLre ero CBA3b C nosefeHnem [cm.4;5].
Mpexae Bcero, B MOHATUAX «OENCTBME» U «NMOBEAEHUE»
O0OHApPYKMNBAKOTCA SMIEMEHTbI CO 3HAYEHMEM «AenaTb». B aH-
rVACKOM fA3blKe rnaron to act o3HavaeT genatb 4To-nmbo
onpepesnieHHbIM 06pa3oM B OnpepenieHHbIX Lensax unv B
LensAx peLleHnsa onpegeneHHbix npobnem: act — to do some-
thing for a particular purpose or to solve a problem [6]. Tnaron
to behave Takxxe cogep»UT B CBOEM C/IOBaPHOM 3HauYeHUn
KOMMOHEHT «AeNaTb» YTo-nbo onpeneneHHbIM crnocobom:
behave - to do something or happen in a particular way [6]; to
do things in a particular way [7]. Cam rnaron to do (c nomeTom
UK informal) moeT Tak»e 03HayaTb Crocob OTHOLLEHUA C
nogbmMu: a way of treating people [6].

B nTanbAHCKOM A3blKe rnaron agire co 3HayeHuem «aen-
CTBOBaTb, MOCTYNaTb, BECTU cebA» UMeeT PoAoBOe 3Have-
HMe coBepLleHNA AeNCTBUA, KoTopoe no Gonbluein YyacTtu
UMeeT onpefeneHHylo BaXKHOCTb U Cepbe3HOCTb; MHOrAA
3TO CKpbITOE WK NPOTUBOMPABHOE AeNcTBUE (TallHO pe-
LMK, He TepAa BpemeHwn). B opyrux cnyvasx, agire 3Haunt
«BeCTu cebs»: agire — ha il significato generico di fare, operare,
sottintendendo 'oggetto dell'azione, che per lo piti é di una cer-
ta importanza e gravita; a volte si tratta di un‘azione coperta
o illecita (agire di nascosto; decisero di agire senza perdere il
tempo). In altri casi agire vuol dire comportarsi [8]. [naron
agire MOXeT UMETb 3HaueHne «CKasaTb JINYHO, NepeBecTn
MbICSI B GaKTbl» 1 ABAAETCA CIHOHUMOM [/1arofioB 0esiame,
delicmsogame: agire — detto di persona, tradurre i pensieri in
fatti; fare, operare [9].

[naron comportarsi «<Bectvi ceba» CofepPXnT B CBOEM CI1O-
BApPHOM TOJIKOBaHUMN KOMMOHEHT JelCTBUS: agire in un dato
modo [9].

B cnosapHom TonkoBaHuu rnarona fare Takxke obHapy-
XKVBaeTCA KOMMOHEeHT feictus: fare — agire, operare [9].a
TaKXKe 3HaueHue «BecCTun cebn, 1eCTBOBATb MO OTHOLLEHWIO
K KOMY-TO B OnpefiefIeHHOI ponu, B KauecTBe PyKOBOACTBA

Cepus: lymanumapHele Hayku N°8 as2ycm 2024 2.

Ans koro-nubox: fare — comportarsi, agire nei confronti di
qualcuno, secondo un certo ruolo; fare da guida a qualcuno
[9]; ycTaHOBMTb OTHOLLEHUS, CBA3b C KeM-Nn6o: stabilire una
relazione, un rapporto con qualcuno [10].

AHanu3 geduHNLNIA, BbipaXkaloLwwmux nosefeHYeckme oT-
HOLLEHWA, NOKa3as, YTo CEMaHTUKa MOHATMA «rnoBefeHYe-
CKOe [ieICTBE» Bblpa)aeTcs, B MepBYyio ouepefb, Nekcemoim
act - take action; do something; behave in a very specified
way [6]. OueBMIHO, YTO AaHHaA nekcema obnagaet obwup-
HOW CeMaHTNYeCKOW CTPYKTYPOW. B cnoBapHbIX 3HaueHmAX
NPUCYTCTBYET nepeonpefeneHne AaHHOW NeKcembl B Mo-
BEeJEHUECKOM 3HauyeHUM MoCpPeCcTBOM [pPYron nekcembl
“to do something”. CnepoBaTeNibHO, C Lie/Iblo ee YyTOUYHEeHMA
LenecoobpasHo 06pPaTUTLCA K MCXOLHOMY OnpefeneHuio
rnarona to do: to do - perform or take part in an action [6].
Mpy 3TOM YCTAHOBIEHO, YTO Naron to do MOXeT TakXe 03-
HauyaTb OTHOLIEHNA C MogbMM. TaknM 06pa3om, KOMMOHEHT
“do” c ero WMPOKUM CEMAHTNYECKUM HAMOSIHEHEM, MOXXHO
Ha3BaTb CTUIINCTUYECKM HENTPaNbHbIM KOMMOHEHTOM CHO-
BaPHbIX AedMHMLMIA NeKCeM, BblparkatoLux noBegeHYeckmne
JencTBuA.

B nTanbsaHCKoM A3biKe C rnarosiom 0esiame NPOCexnBa-
I0TCA Takas »Ke 3aKOHOMEPHOCTb B CJIOBAPHbIX TONTKOBAHMSAX
neKceMm, UMerLLMX CBA3b C Bepbanu3aLmel noBeeHYeckmnx
oTHoLWeHW. OfHaKo CTOUT OTMETUTb, YTO rnaros fare B UTa-
NbAHCKOM A3bIKe ABNAETCA OLHUM 13 Hanbonee YaCTOTHbIX
rnaronos. [0.A. PbisIoB nNuLWeT 0 AOMUHMUPYIOLLEM MOSTOXe-
HWUW rnarona fare, Kak «ykasaTefle Ha aKTMBHOE OTHOLUe-
HUEe K BHELUHeN AeNCTBUTENIbHOCTY UTAJIbAHLIEB, YTO TOBO-
puUT 06 VX aKTMBHOM 1 NPesnpUUMUYMBOM Xapaktepe» [11:
132]. O606LeHHOE 3HaueHre rnarona fare «genatb» UMeeT
obLme anemMeHTbl CMbIC/la CO BCEMU FNaronamm, obo3Ha-
valownmn gesTenbHOCTb, Hanpumep, fabbricare, lavorare,
produrre n T.4. [lepeocmbicnieHne rnarona, ero ynotpebne-
HUe B Pa3fIMYHbIX KOHTEKCTaX 3aBUCUT OT XapaKTEPUCTUKN
obpasa AencTeui.

Takum 06pasomM, WMPOKasd CeEMaHTMKa rnarona oeiame
B UTANIbAHCKOM U aHIINACKOM A3blKax He O3HavaeT OTCyT-
CTBUE €ro HauMOHanbHO-KyNbTypHol crieundukm. CKopee,
Hao6opOT, rnaron deslams, Kak CTUINCTUYECKU HENTpasb-
HbII KOMMOHEHT C/IOBAPHbIX 3HAUYEHWUI, MOXET OblTb OTMe-
YeH JIMHFBOKOTHUTVBHOWN W NIMHIBOKY/BTYPHOWN crneundu-
KOW, MOCKOJIbKY OTpakaeT B3aMMOCBA3b LieneopueHTaLmm
LOEeNCTBMIN cy6beKkTa NoBefeHNA N0 OTHOLIEHMWIO K CBOeMy
BHYTPEHHEMY MWPY W NPY BblPa)KeHUN CBOEro cobCTBeH-
HOFO MOBEAEHUSI MO OTHOLWIEHMIO K APYrMM Y4YacTHVKaM
NnoBefieHUsA B KOHTEKCTax NoBefleHYecknx cutyauuin. Takas
B3aMIMOCBA3b HECOMHEHHA, NOCKOSbKY AelcTBME CybbeKTa
nosefeHus (He3aBUCKMO OT TOTrO, HOCUT S OHO BHELUHWIA
WIN BHYTPEHHWI XapaKTep), COOTHOCUTCA C AeNCTBNEM APY-
rmx nogen nnn opueHTupyeTca Ha Hero. MpefcTaBnsaeTcs,
yTO B GOMBLUMHCTBE CllyyaeB CyObeKT NoBeAeHUs CTapaeT-
CA MPOU3BECTU AOHKHOE MOBefeHNe B 0OLWECTBE, UTO He-
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BO3MOXHO 6€3 BHYTPEeHHEro CaMOKOHTPOMA 1 OLleHUBaHMA
CBOUVIX COOCTBEHHbIX MOBeAEeHYECKNX AeNcTBUN. Tem cambiM
rnaronbl to do u fare moryT Bep6ann3oBbIBaTb CreUnpuKy
KyNbTYpHOW KapTUHbI MMPa B pPaMKax KOHTEeKCTa CBOEero
A3blKa. Tak, B KOHTEKCTE UTaNIbAHCKOrO A3blka AOMUHMPYIO-
Lee NonoXeHue rnarona fare B rnaronbHoun chepe MoxeT
OoTpaxkaTb MOBEefEHYECKNEe OTHOLIEHWA B COOTBETCTBUU C
NIMHIBOKYNbTYPOW MTaNbAHLEB, Kak MX akTUBHOIO v npej-
NPUMMUYMBOrO OTHOLIEHUA K BHELUHEN AeNCTBUTENbHOCTN.
KoHTeKCT criefiytouero nprMepa AEMOHCTPUPYET COBOKYT-
HOCTb MOBefeHYECKMX [eNCTBUIA, BblpaXKeHHbIX rNarosiom
fare pns npyBneYeHUsa BHMMaHMA K cebe:

1. Di solito, la gente si comporta cosi soltanto per farsi
notare. / Iliogn nHorpga yctpamBaoT NoAo6Hble BeLy,
NpPoCTOo YTO6bI NpUBMEYb K cebe BHMMaHMe [12].

OTMEeTVM, UTO KOHTEKCTbI C F1arofiom fare opreHTUpoBa-
Hbl Ha XapaKTePUCTUKY MOBEeAEHYECKMX AENCTBUI CaMOro
cybbeKkTa nosefgeHus. [maron fare moxeT 03HauyaTb MaHepy
rnoBefeHus:

2. Olivia aveva pensato spesso che Venetia faceva da
madre a Christina piu di quanto Christina non facesse
per Venetia. / OnvBumn 4acTo Kasanocb, Yto BeHeuns
BefieT ce6A Kak MaTb, a He Kak foub Kpuctutbl [12].

Tnmaron fare MoXeT 03HauaTb MaHepy NOBELEHUA KaK 006-
pas »KU3HW:

3. Sappiamo che in ognirelazione si devono fare dei com-
promessi e viviamo secondo questa regola. / Mol 3Ha-
€M, UYTO B OTHOLUEHUAX HY>KHO YCTynaTb Apyr Apyry,
WATW HAa KOMMPOMMWCC, 1 Tak 1 aenaem [12].

B noBefeHuYeCKrx KOHTEKCTax C rnarosiom fare coemelya-
eTCA OLleHKa CNoCcobHOCTEN 1 NoBefeHu:

4. Per creare un comportamento nuovo, devi solo farti

fare un nuovo “impianto elettrico. / Yto6bl Bblpabo-
TaTb HOBYIO MaHepy MoBefeHUs, BaM HYXHO NPOCTO
«NepemMoHTUpPOBaTb» cebs [12].

AKTVBHbIN AeNCTBEHHbIV XapaKTep NoBeAeHWA NTanbsaH-
LieB NPOABMAETCA N B OTHOLLEHMAX MeXIy cybbekTamu no-
BeLleHVA B aKCMONOrMYyeckoM acnekTe. Ecnm mbl cpaBHUM
cnepylole NpUMepsbl, TO HUXeNprBeAeHHOe BblCKa3blBa-
HMe COOTHOCUTCA C CUTyaLMein OTYY»KAEHHbIX OTHOLIEHWIA:

5. Se credi di potercela fare con questo comportamento,
sbagli di grosso. / Ecnvn pymaelub, UTo Mpv TaKOM Mo-
BefeHUn Tebe BCE COMAET C PYK, TO Tbl CUIBHO OLIU-
6aewbca [12].

BbickasbiBaHue, npeacraBneHHoe B npumepe 6, COOT-
HOCWTCA C CUTYyaLMell YYacT/IMBOrO OTHOLWEHNA K agpecaTy
NoBeAeHYECKNX OTHOLLIEHWIA:

6. Marcus, lo facciamo in amicizia, noi ci comportiamo

cosi . / Mapkyc, Mbl filenaem 370 no apyxbe, Tak y Hac
TYyT 3aBegeHo [12].

B ppyrom npumepe rnaron fare Bep6anun3yeT COBOKYI-
HOCTb NOBEAEHUYECKUX AENCTBUN KaK MHCTPYKLMM NpaBusib-
HOro noBefieHNA B onpefeneHHOoN CUTyaLmn:

7. Dovete fare pianissimo e camminare in punta dei piedi.

IIbimbo sta dormendo. / Bbl ONHbI BECTU CE65 0UYEHb
TMXO U XOAUTb Ha Lblnoykax. Manbiwka cnut [12].
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BapI/IaTI/IBHOCTb yI'IOTp66J'IEHI/IF| rnarona fare B noseneH-
YECKNX KOHTEKCTaxX, ncxogAawaa n3 ero WnMpoKoro ceMaHTu-
4YeCKOoro HanonHeHnA B UTalbAHCKOM A3blke npegonpene-
NAET ero CnNoCcobHOCTb K 3aMeLLeHVI0 NN CUHOHMMUNYECKON
3aMeHe NpakTnvecKkn nto6oro rnarona, uYto npnBoANT K YHWN-
Bepcannsaunn Bbipa*keHnAa nosegeH4YeCckoro OencTBuA.

B aHrnmickom A3bike rnaron to do MeeT TeCcHyto B3au-
MOCBSA3b C BblpaXkeHNeM NoBeAeHUYEeCKMX OTHOWEHWI B pa3-
JINYHBIX KOHTEKCTax:

8. ldo relationships all the time. / 1 BC& Bpema HaxoXycb

B OTHOWeHMAX [12].

B KOHTEKCTaX, BblparkaloLX BbICTPaNBaHME OTHOLLEHWIA
1 onpepesieHHoe JOMKEHCTBOBaHWE B MaHepe NoCTPOeHNS
OTHOLUEHUI:

9. He was thinking about what she had said, about how

he must do what she had asked of him. / OH gyman o
TOM, UTO OHa CKa3asna, O TOM, KakK OH [JOJIXXeH MoCTy-
nuTb, YTOOBLI CAENaTb TO, O YeM OHa npocuna ero [12].
B cnepytowwmx npumepax ¢ rnarosiom to do npepcTasie-
Ha OLleHKa NoBefeHYECKNX JeCTBUN YyYaCTHUKOB B KOHTEK-
CTe cUTyauuu:
10. What others choose to do about it — their behavior is
entirely up to them. / To, uTo Apyrue »enawT AenaTb B
3TOW CBA3U — UX NOBeAEHe, — 3TO UX NTnYHoe geno [12].

11. Cartman reasoned that he could accurately predict
what his friends would do based on their past actions.
/ KapTmaH paccyaun, 4to MoXeT TOUYHO npefcKas3aTb
AeNncTBnA CBOMX ApYy3el, OCHOBbIBAACb Ha KX MpPO-
WnbIX gencremsax [12].

Maron to do BblpaaeT COBOKYMHOCTb MOBEAEHYECKUX
LeCTBII Kak ONpefesieHHY0 MaHepy BecTr cebs B obLecTBe:

12. All he need do was behave circumspectly until he got

within grip of the duke. / Bce, uto emy TpeboBanocso,
3TO BeCcTn ceba OCMOTPUTENBHO, NOKa OH He YBUANUT
repuora [12].

Lnpokas BapuaTMBHOCTb yrnoTpebneHusa rnarona to do
B MOBEAEHUYECKUX KOHTEKCTax OODBACHAETCSA ero BbICOKOM
cTeneHblo 0606LeHHOCTU. Micnonb3oBaHune rnarona to do
Kak BCMOMOraTe/lbHOro M MOZANIbHOrO Fnarofa B aHrnii-
CKOM A3blKe, NpefonpenenseT ero UCnoNib3oBaHne B Mo-
BEAEHUYECKNX KOHTEKCTAX CO CMbIC/IOM [JOJIXKEHCTBOBAHUA B
MOCTPOEHNY MPABUIIbHOTO BEKTOPA MOBELEHUYECKMX OTHO-
LUEHUI, YTO TaKXKe MOXET ABSATbCA ONpefeNeHHbIM IMHIBO-
KyNbTYPHbIM MapKepoM HaLMoHanbHON cneunduku.

BbiBoAbI

Takum 06pPa3oM, KOMMOHEHT «AenaTb» BHYTPU MOHSA-
TWIA, BblpaKaloLMx NoBefeHYeCcKne OTHOWeHus, bnaro-
JapA CBOeN WMPOKOW CeMaHTUYeCKOW HanofHAeMOoCTy,
obnagaet cBoell ocobeHHocTblo. OH NpugaeT noBeaeH-
yeckue CBOWCTBA AEATENbHOCTU, AencTBuAM, obobuyan
COBOKYMHOCTb OnpefefieHHbIX NoBefeHYeCKNX AeNCTBUI,
BXOOALWMX B KaTEropuio OMHOWeHUA B Pa3fINYHbIX KOH-
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TeKCTax BblCKa3biBaHU. COMoOCTaBUTENbHbIN aHann3 no-
Kasas, uto rnaron desiame Kak Bep6an|/|3aTop COBOKYI-
HOCTN MOBEeAEHYECKUX OEeNCTBUN MOXeT MapKnpoBaTb
JIMHIBOKYJIbTYPHbIE 0COBEHHOCTM B CBOEM nparMmatunye-
CKOM BblpaxXeHnn noBefgeH4YeCcKnx OTHOWweHnn. B uta-
NbAHCKOM A3blKe Cl'IeLJ,I/ICI)VIKa Bblpar*keHnA nosefeH4YeCcknx
OTHOLUEHUN npoAsnAeTcAa npu yﬂOTpe6J'IEHI/II/I rnarona
fare kak COBOKYMHOCTU aKTUBHbIX NMpeanpummMmyimnBbixX nen-
CTBUN, Bblpa>katoLnx HaUVOHasbHbIN XapakTep Ha ypoBHe
A3blka. B aHrnmnckom asbike CHELI,I/I(I)I/IKa Bblpa*keHnAa no-
BeEeHYECKNX OTHOLLEHUNI npoABnAeTcA npu nomoLwin rma-
rona to do Takxe Kak COBOKYMHOCTb aKTUBHbIX nencTeunn,
HO C OpVIEHTaLI,VIEIh 3TUX [ENCTBUI Ha JOMKEHCTBOBAHME B
COOTBETCTBUN C HOpMaMiK NpaBuUbHOCTUN noBeaeHA ANnA

NOCTPOEHUA YCNEeLWHbIX OTHOLUEHUN.

Wtak, 6asnpysacb Ha npoBegeHHOM aHanuse, 6Gbina
npeanpuHATa NonbiTka 06bACHUTL cneundrKaunio A3bl-
KOBbIX MeXaHM3MOB, onpefenalLMx CMblcsloobpa3oBa-
HMe MOHATUNA, GOPMUPYIOLNX KaTeropuio OMHOWEHUA.
TakXe 060OCHOBaTb BO3MOMHOCTWU JIMHIBUCTUKM MPU ©3-
yYeHUM reHe3nca MMHIBOKOTHUTMBHbBIX KOMMOHEHTOB Mo-
HATWIA, BblpaXkaloLMX MoBefeHYeckne OTHOLIEHMA B WX
nparmaTMyeckom NprYMeHeHNN B KOHTEKCTax BblCKa3blBa-
HUN B COOTBETCTBUMW C JIMHIBOKYNbTYPHON cneundunkon.
KoMMNOHeHT «fjenatb», BXOAALWNIA B CTPYKTYPY KaTeropum
OMHOWeHUA ABNAETCA HEOTbeMSIEMOW YacTblo ee oObek-
TUBHOTO BbIPaKeHMsA B A3bIKE.
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